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conu Ba TacHudnaw MyammonapuHu unab
4YMKML xmcobnaHagu .

B.B.Bopob6es “NUHrBOKYNbTYpPONOrNst —
CUMHTE3MOoBYM TOoudadarn KOMMEKC UM coxacu
Oynub, y MagaHuaT Ba TuUn ypTacugaru ysapo
anokanap Ba TabCcupriawlyBfapHW ypraHagu Ba
Oy >kapaéHHW sroHa IUCOHWA Ba HOMUCOHMWN
(MagaHuin) MasmyHra ara OVMprIMKNapHUHE SAXIUT
Tapkmbu cudaTvaa Maskyp apaéHHu 3aMOHaBuUN
Hydy3nm MagaHumn yCTyBOpNuKnapra
(yYMyMUHCOHU  MebEpnap Ba  KagpuaTtnap)
KapatunraH Tu3UMnM meTognap épgamuga akc
3TTUpaan®, - neb KypcaTaaw. Ywoby
TYWYHYanapHUHr  y3apo apknu XuxatnapuHu
npodeccop V.POcynos Kynngarnda usoxnanau:
‘llnHreokynbTypema — y3  ceMaHTukacupa
(MabHOCKHAA) MagaHMATHUHT Oupop BynarvHu akc
3TTMPYBYM TWUM, YHUHI Tapkubura cyanap,
paszeonornk Gupnuknap, cy3 Gupukmanapw,
rannap, napemusnap, Mypakkab CUHTaKTuKK
OyTyHNuKnap, MaTHNap Ba Xxako3omnap Kupagu.
JInHreokynbTypema masmyH Ba udoaa nnaHura
ara, wugoga nnaHM Kopuaa  KypcaTtunrad
6upnuknap, MasMyH nNnaHMHM 3ca  ywa
OUPNVKNapHWHI CeMaHTUKacu Tallkun Kunagw.
[emak, NUHrBOKynbTypeMa KOHCenTAaH Y3WHWHT
Ma3myH Ba udofa nnaHura ara éynuimn Gunad
dapk Kunagn”. V.POcynosHMHr durkpurya,
NNHrBOKYNbTYPONOrNA YYyH Xank MaAaHUATUMHK
JIMCOHMN KYPUHULLAA HAMOWULI STULW  acocui

Basuda xncobnaHagu. YHuUHrya,
“nUHreokynbTypema’ TyllyH4Yacu Knécum
TUNWYHOCNMK Y4yH dongann, “sepo Tun —

MagaHui dakt, ©6m3 mepoc kunub onagurad
MaJaHUSTHUHT Tapknbuii KMCMK, Ba aHW nNanTtha
Kypon xamgup. Xank MafaHusatu Tun  opkanu
Bepbannawaaun, anHaH TN MagaHUATHUHT TasiHy,

acoCUn TylyHYanapuHn xapakatra kentmpagu Ba
ynapHu 6Genrunap KypuHMwmnaa, sibHU cyanap
BocuTacuga ngoga atagu’.

B.H.Tenua nuHrBoKynbTyponornsHu “tumn
Ba MaJaHUAT KOppecnoHAeuusnapuHn  ysapo
CUHXPOH Tabcuprawysnapy Mukécuaa ypraHui
Ba TankuH aTuw’ra OafvwnaHraH TagkukoTuaa

STHOMWHIBUCTUKAHWMHT  Bup  Kkucmm  cudpatuga
abTUpod  atagu.  JIMHrBOKYMNbTYPOMNOrUAHUHI
CUHXPOHNUK  cudaTtvHn  OyHOam  TyLyHWLW

A.A.loTeHs, B.B.BuHorpagos, M.M.[NokpoBckun,
[.C.Nuxayes, V.M.JloTmaH Ba 6owwka onumnap
TOMOHWAAH anuTuinraH TUMHUHI Tacenpuin ndoaa
BOCMTanapu STHOMagaHWh  y3aura  XOCNUrm
xaknaaru dovkpnapu 6unan 60fFnuK.

B.A.MacrnoBa  NUHIBOKYNbTYPOSIOrUSAHUHT
00bEeKTNM-NpeaMeTNN coxacura KeHrpok Hasap
TawnagM Ba rymMaHuTap (aHnapHUHT Ma3sKyp
pouvpacmga 6up Heya MyHanuwnapHU aHuKnagu.
YHUHT  pUuKprya, NUMHIBOKYIbTYPONOrNA  TUIMHU
MagaHuaT xogucacu cudatuga ypraHagu. by
TAMNHA MUAAWA  TUN NpU3Macyu OopKanu Kypul
WMKOHMHM Bepagu. byHaoa Tun ysura Xoc MUnmuvn
MEHTanMTETHUHr  ndoganosuncu cudpatnga
Hamoé&H Oynaaw.

Xynoca Kunumb WyHU anTuw MyMKnHKK, XX

acpoa B.'ymbonTHuHr TN Ba  Tadhakkyp
MyHocabaTnapuHu ypraniwga munnart
MajaHuaTMra acocui  abTMGop  Bepunuium

No3nMANIA xakmagarn myrnoxasanapu XX acpHUHT
90-nmnnapuga kKatop TUMLWYHOcnap TOMOHWAOAH
SSHIM  dpaH  NMHIBOKYIbTYPONOIMMSAHMHE - BYXXyAra
kenvwwura cabab 6ynmb, ywby daH xo3upru
3aMOH TumnwyHocnurnga yta Te3 cypbartnapga
PUBOXNAHNG, yMYyMUI TUNLWYHOCNMKAA anoxmaa
YPWH arannagu.
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NHIMU3 TUITN ®PA3EOJIOINMMK BUPJIUKITAPULA y‘-IPAVIJJ,VIFAH KUMMATBAXO
TOLUTAP BA METAJIJTAPHUHI PAM3UN AXAMUATU

CUMBOJIMYECKAA S3HAYNMOCTb HAVIMEHOBAH}/IVI OPATOLIEHHbLIX KAMHEN U
METAJ1JTOB BO ®PA3EOJIOr'MN AHTMUANCKOI O A3bIKA

SYMBOLIC SIGNIFICANCE OF PRECIOUS STONES AND METALS IN
PHRASEOLOGICAL UNITS OF THE ENGLISH LANGUAGE

N.ranumynnuxa’

QeplyY, npenodasamesib Kaghedpbl MemoOuKu
npernodagaHusi aHenulicko2o s3bika aKynbmema
UHOCMpPaHHbIX 513bIKOS.

' N.Fanumynnuna -

AHHOMauus
Makonada uHenu3 munu ¢paseonoauk bupnuknapuda ydpatidueaH KuMMambaxo mouwriap ea MemarsnnapHUH2
pam3sull axamusmu cemaHmuk doupacuda maxsun KUnuHOU.
AHHOMauus
B cmamebe nposedéH aHanu3 cumeoniudeckol 3Ha4uMocmu OpacoueHHbIX KaMHel U dpac2oyeHHbIX Memarsnos 80
ppaseonoaudeckux eQUHUYax aHanulickoeo s3blKa 8 CeMaHMUYECKUX r1orisiX.
Annotation
The article presents an analysis of symbolic significance of precious stones and metals in phraseological units of
the English language within semantic fields.

Tasiny cy3 ea ubopanap: pamsuli axamusim, @ppa3eonio2uk OUPIIUK, ITUH2B8OKYfbMYypOI02usi,ceMuomuka,
cemaHmuk doupa, cemMaHmukK- pam3uti maxsaus.

Knro4yeebie cnoea U  ebIpaXeHUs: CUMBOSUYECKas 3HayuMocmb, (bpaseoriocudyeckas
JIUH280KYNIbMYypOsI02usi, CeMuomuka, CeMaHmu4ecKoe rose, ceMaHmMUKO-CUMBOTUYeCKUl aHau3.

Keywords and expressions: symbolic significance, phraseological unit, linguoculturology, semiotics, semantic
field, semantic-symbolic analysis.

eduHuuya,

B HacTosiwiee BpemMs B CBA3M  C
aKTyanbHOCTbIO aHTPOMNOLEHTPUYECKON
napagurmMon B SA3bIKO3HAHWMW BO3HWK PSSO TaKUX
MeXONCUMNINHAPHbIX HanpasreHumn Kak
KOTHUTUBHAs TMHIBMCTUKA, MparManuHrBUCTUKA,
reHaepHasi MMIMHrBUCTUKA N NINHIBOKYNbTYPOOrus.
B psagy atnx gucumnnuH ocoboe Mecto oTBeAEHO
NNHrBOKYMNbTYPONOrnM, nsyyatollen B3anmMoCBSA3b
A3blka M KynbTypbl.  «JIMHrBOKYNbTYpONnorns —
3TO Hayka, BO3HUKLLIAA Ha CTbIKE IUHrBUCTUKM
N KynbTYpOnorMm un wuccriegyrowias nposiBneHns
KynbTypbl Hapoda, KOTopble OTPasunucb MU
3aKpenunncb B A3bIKe, a 00beKTOM
TNIMHrBOKYNbTYyponoruy, cornacHo Macnoson B.A.,
ABMseTCA  «uccrnefoBaHne — B3aMMOAEWNCTBMS
A3blka,  Kak TpaHcn4aTop KynbTypHOW
MHopMaUnn, KynbTypbl C €e YCTaHOBKaMun U
npedepeHunsMmn " YyerioBeka, KOTOpbIN
cosfjaeT aTy KymnbTypy, MOMb3yACb A3bIKOM.
Ob6bekT n3y4yeHuns NNHIBOKYNbTYPOMOruu
pasmellaeTca Ha «CTbIKe» HECKOIbKMX
dbyHOaMeHTanbHbIX Hayk — TUHIBUCTUKU U
KynbTyponorum, aTHorpaduu n
NCUXONUHIBUCTUKNY [1,22].

CornacHo Macnosonn B.A. npegmetom
NCCrNedoBaHMsA 3TOM HaykM SIBMAKOTCA eAUHMLbI
s13blka, KOTOpble Mpuobpenu CUMBOMUYECKOE,
aTanoHHoe, obpasHo-meTadgopmyeckoe
3HayeHMe B KynbType W KoTopble obobuialoT
pesynbTaThbl CcoBCTBEHHO YerioBe4YeCcKoro
CO3HaHus — apxeTmnuyeckoro "
NPOTOTUMMYECKOTrO, 3adPUKCUPOBAHHbIE B MUdax,
nereHgax, putyanax, obpsigax, ¢ponbKNOpHbIX U
PENUIrMo3HbiX  OUCKypcax,  MO3TUYECKUX U
npo3an4yecknx XYO0XKEeCTBEHHbIX TeKkcTax,
dpaseonornamax M MeTtadopax, CUMBOMAX WU
napemusix (nocrnosuuax W noroBopkax) W T.A4.
[1,28].

Ha doHe obbekTa uccnegoBanust Macnosa
B.A. Bblgenser  HeCcKoIbKO npeameToB
nccnegoBaHus: 1) 6e3akBMBaneHTHasl NekcmMka u
nakyHbl;  2)MUONOrM3NPOBaHHbIE  A3bIKOBbIE
€OVHWUbL: apxeTunbl M Mudonoremsl, obpagbl
N noBepbsi, puTyanbl KU oOblvan, 3aKpenneHHble
B A3blke; 3) NapemMuosiormyeckmini oHg s3blKa;
4) dpaseonormnyeckun oHa

A3blKa; 5) aTanoHbl, CTEPEOTUNbI, CUMBOIbI;
6) ™meTtadopbl M oOpasbl  A3bika;  7)
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CTUINNCTUYECKMI yKNag $3bIKOB; 7) peyeBoe
noeseneHue; 9) obnactb peveBoro atuketa [1,29].

CvuMmBoOn, cpegu Bbille MNEPEYUCNEHHBIX
eanHuL, ABMSEeTCs O4HUM U3 Hanbonee 3HaYMMBbIX

B IIMHIBOKYNbTYPONIOMMYECKOM  MriaHe, n
crieioBaTerbHoO, noanexuT Haunbonee
CKpYNynéaHoMy UCCNeaoBaHuIo.

Cumson sBnsieTCs 06BbEKTOM

nccnegoBaHMs  MHOMMX  OUCUMNNMH - Tak, Kak
BOMpPOCaMy CUMBONA MHTEPECYIOTCS TakMe Hayku
Kak cpunocoums, cCemMmoTuka, KynbTyponorus,
WCKYCCTBOBEAEHME, PENUroBedeHNe, Teonorus,
nuTepaTypoBeaeHNe, COLMONOrus, MCUXosorus,
NCTOpUS, norvka, 3CTeTuKa, JNIMHIBMCTMKA U psif

apyrmx  Hayk. CuMBonuMKa Takke HaxoauT
BblpaXkeHune B apxuTexType, YKNBOMUCH,
CKynbnType, noasuu, TaHuax, Mudosorun u
Maruu. B JaHHon cTaTtbe CMMBONN

paccMmaTpuBaeTCa B JIMHIBUCTMKE, B 4aCTHOCTMW,
BO (bpa3eonornm aHrnmncKoro s3bika.

OcHoBbI JIMHIBUCTUYECKON "
CEMUNOTMYECKON Teopuu cumBona Obinn
3anoxeHbl Y.Mupcom. CyliecTByeT MHOXECTBO
TONKOBaHUM NoHATUSA cumBona. Mbl
OCTaHOBUIIUCb TOJSIbKO Ha HEKOTOPbIX W3 HUX,
KoTopble ©Oonee npuvemnembl K  JIEKCUKO-
CeMaHTMyeckoMy  aHanmsy cumsona. J1.W.
TumodpeeB n C.B. TypaeB onpegensoT CUMBON
KaK «NpedMETHbIN UMK CITOBECHbIN 3HaK, YCITOBHO
BblpaXXaroLLUMA CYLLIHOCTb Kakoro-nnbo ABneHust ¢
onpenenéHHonm TOYKM  3peHus, KoTopas MU
onpegensieT XxapakTep, KadecTBO CUMBOMay
[2,48]. OHumknoneans KpyrocseT gaéTr cumBony
cnegywuwee ob6bsicHeHne: CnoBo «cumBOmn» (OT
rPEYECKOro «3Hak, Ono3HaBaTefbHasd npumeTay)
— 9TO 3HaK, TO ecTb nbon npegMeT, ABMNEHME,
CMNOBECHbI MM MNnacTudeckuii obpas, KoTopble
UMEIT KakoW-TO CMbICN, OT/MYHBbIA OT UX
COOCTBEHHOrO copepxaHus. B cumBone aTum
«apyrum», 3Ha4YeHneM, CMbICFIOM
SABMNSAETCA LEHHOCTb.  LIEHHOCTHBIN ~ xapakTep
3Ha4YeHUss CUMBOSIOB OTNMYaeT ero OT BceX
OpyrMux  BMOOB  3HAKOB Korga  3Haku
MCNONb3YITCA AMS BbIPAXEHUA LUEHHOCTU, OHMU
npuobpeTaroT cumBonnyeckoe 3HavyeHue [4.].

B.A. MacnoBa B CBOEM Tpyae,
«JIMHrBOKYNbTYpONOrusi», yTBepXKaaeT, YTO «porb
A3bIKOBOrO CMMBOSi@a 3akflloMeHa B CMEHe
3HA4YEeHMs] S3bIKOBOM CYLLHOCTM Ha QYHKUMIO
CUMBOSMYECKYD. OTO CeMaHTU4Yeckas crnuparnb
CMMBOMa, KOoTopas BKMo4aeT B cebsa LuMpokumn
CMEKTP 3Ha4YeHWW, HavMHas OT WMMULUTHBIX
(CKpbITbIX, MOTEHUManbHbIX), T.e. HUKaAK He
BbIP@XEHHbIX B  CrOBE, HO  SABMAKOLNXCH
HEOTbEMMNEMON €ro 4acTbio, M KOHYad LUKanown
CEMaHTUYECKUX CYDOCTUTYTOB  (3amecTuTenen),

T.e.
3Ha4YeHus1 aOpyrumy,
BbIBOL «CUMBON —
cmbicriom» [1,75-79].
[paroueHHble  KamMHWM  Hawnm  cBOE
OTpaXkeHne n B aHrnuinckon dppaseonornmn. A B.A.
MacnoBa BblOensieT «CyWHOCTb CMMBOMa -—
Oonblue, YeM yKaszaHue: OH 00beAMHSAET pasHble
nraHbl peanbHOCTM B e4MHOE LieNnoe B npouecce
CeMaHTUYeCKon OeATeNbHOCTU B TOW WUnu
WHOW KynbType. [lpumepomMm MOryT CRyXuTb
(bpazeonorn3mei, oTAenNbHblE KOMIMOHEHTbI
KOTOPbIX CTaHOBATCH cumBosniamuy» [1,76]. Lienbto
Hawen paboTbl SABMSETCS aHanuM3 CUMBOMMKU

3anporpaMMmpoBaHHON 3aMEHOW OAHOro
B 3aKO4YeHUn BblaBUras
3TO BElUb, HarpaxgeHHas

OparoueHHbIX  KamMHelW U1 MeTanfnoB  BO
dpaseonormyeckmx  eauHMuax — aHrmimnckoro
Aa3blka. MaTepuan pgnsa aHanmsa oTobpaH U3
dpaseonornyeckmx cnosapen aHrmMMMCcKoro
A3blKa.

Hamn OyoyT paccMOTpeEHbI
dpaseonornyeckme eguHMLbl ¢ HAaMMEHOBaHUAMM
cneyroLwmx OparoLeHHbIX KaMHemn "

JparoueHHbix MeTannos: gold, silver, platinum,
diamond, pearl, amber, a Takke ®E cogepxaliune
nekcembl gem, bullion, jewels, silvern, gilded u

golden.
AHanua MaTepuana nokasan, 4T0 B
aHIrMUNCKOM A3blKe npeBanupyroT OE,

cogepxawme B cebe nekcembl diamond, pearl,
gold, silver. A HEMHOro4YMCrneHHbIMU SBSAOTCA
®E ¢ nekcemamu platinum, amber u ruby.

B crtatbe npuBoasatcs 12 cemMaHTUYECKMX
nonen O.E., B KOTOpbIX, B CBOK oO4epedb
obcyxgaeTcs CMMBOIIMKA AParouUeHHbIX KaMHEN U
AparoueHHbix metannos (100 ®.E.).

1. Xapaktepusauus yenoseka "
NNYHOCTHbIX Ka4ecCTB, Kak MoNIOXUTENbHbIX, TaK U
oTpuuaTensHbix (20):

Have a silver tongue, silver tongued, gold
mouthed — cnagkopeuMBbIi;, KpacHopedne wu
yMEHME MPUSATHO WM NbCTUBO BbIpaXaTbCA B
OaHHbIX NpuMepax accouuupyeTcsa C 30f0TOM U
cepebpom.

A heart of gold — poGpbIn, OT3bIBYMBLIN
Yyenosek, 6naropogHoe cepAue; pure gold, be
worth one’s weight in gold, as good as gold —
OnaropoaHbi, NOPSAJOYHLIN,  MOCMYLWHbIA (O
pe6énke); diamond of the first water — yenosek
3aMevaTtesibHbIX 4OCTOMHCTB; a rough diamond —
yenosek, obnagarolwni OOCTOMHCTBAMU, HO He
MMEILLUIN BHELLHEro fnocka; a jewel of a man —
3onoton 4enosek; a pearl of great price —
OeCLEeHHOe COKpPOBMLLE, geEM — >KEMYYXWHA,
Haxogka; a gold mine of information — knagesb
3HaHun; head of gold — 3onoTas ronosa.
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Gold, pearl, gem wun diamond B Bbiwe
nepeYncrneHHbIX nauomax - CUMBOSM3NPYIOT
LUeHHOCTb (B AaHHbIX ®.E. LieHHOCTbIO sABNATCS
YMCTBEHHbIE CrnocobHoCcTH n BbICOKME
MopanbHble KavyecTBa).

B cemaHTuyeckom none xapakTepusauus
yenoBseka W NUYHOCTHLIX KayecTs, GnaropoaHble
MeTanmnbl TaK >Xe CUMBONU3UPYIOT ycnex, ygaudy,
Be3eHue, gocratok: golden oldie — ycnewHbin B
Kapbepe, crnopTe, HO yXXe He MOJIodoN YenoBek; a
golden girl — geByLUKa, NOMb3yHOLWAACA YCNEXOM;
a golden boy — nonynsdpHbIA, NONb3YOLLMIACA
ycnexoM MOMoAOM YernoBeK WM MyXuuHa; be
born with a silver spoon in the mouth — pogutbca
nog cYacTnvMBOW 3BE3[O0OW, POAUTbCS B GoraTom
ceMbe.

O®.E. ¢ oTpuuaTenbHonm XxapakTepuUCTUKOMN
yenoeseka  SBNANOTCA HEMHOIOYNCIEHHbIMU.
O6pasHo HasbiBas HegocTaTku nogen, O.E.
OnucbIBalOT Takne oTpuuaTenbHble YepTbl
Xapaktepa Kak, IeHOCTb, MOLUEHHNYECTBO,
obmaH. A gold brick — wanonan, cumynsHT,
0e3fenbHuK, noaplpb; gold digger -
aBaHTIOPMCTKA, OXOTHULA  3a  [deHbramu,
BbiMOraTenbHu1ua.

2. XapakTepusauusa nosegeHns, nocTynkos,
Aencteun yenoseka (20):

To promise somebody whole mountains of
gold — obewaTtb 30M10ThIE rOpbI;

worship the golden calf — noknoHATbCS
3onotomy TenbLy; kill the goose that laid/could lay
the golden eggs — YHUYTOXUTb WCTOYHMK
cobcTBeHHOro 6rnarococTosiHus, noryoutb cebs
n3-3a XagHOCTU, pyOUTb CyK Ha KOTOPOM CUAMLLb;
strike gold — npeycneTb, HanacTb Ha 30MO0TYtO
xuny; cross somebody’s hand with silver —
«nocepedbpuTby pydky, oaTb cepebpsiHy0 MOHETY
3a ragaHuve; to open the door with the golden key
— nogkynaTtb, JaBaTb B3STKY, 30M0TON KIOYMK
nobyto ABEPb OTOMPET.

Gold, golden, silver B BblLlLenepe4nCrieHHbIX
napemusix " nanomax CMMBOMNU3NPYIOT
mMaTepuanbHble 6nara, 6oratcTBo, AEHbIN.

Golden Tak ke  accouummpyetTca  C
NOMNOXUTENbHBIM MHEHMEM, no6oBbIo,
nocTmwkeHnem: win golden opinions — 3acnyxunTb
nectHoe MHeHue o cebe, Bbl3BaTb BOCXMLLEHME;
strike gold — BHe3anHO NOHATL.

B cemaHTMyeckoMm none xapakrepusauus
YyenoBseyeckmx MnOCTynkoB gold MoxeT Tak Xe
umeTb U oTpuuaTenbHoe  3HadeHue:  sell
somebody a gold brick — 06maHyTb, 06nanowunTsb;
gold brick n fool’'s gold accouuunpytoTcs ¢
danblubio, NOAAENKON, NOANOroM, hanbLUMBKON.

Silver cumBonusmpyeT nprvobpeTeHne Yero
nmbo B rotoBoM Buae, 6e3 3artpar ycunum wu
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BpeMEHU, a Tak Xe OCOBEHHOCTb B pelleHun
npo6bnembl: hand something to somebody on a
silver platter — npenogHecTn Ha 6niogeyke cC

ronybon KaéMOYKon, npenogHecTu Ha
cepebpsiHom nogHoce; a silver bullet -
opurMHanbHoe pelleHne npobnembl. Cepebpo

Tak Xe SBMseTcs CUMBOSIOM MpeAaTenbCcTBa Mnu
ybuincTea: thirty pieces of silver — Tpuguatb
cpebpeHukoB; a silver bullet — «nocepebpéHHas
nynsy, nynst HAEMHOro younubl.

Jlekcema gild cBsizaHa ¢ nepebapLymBaHuem
n nycTbiM 3aHATUEM: gild refined gold — ctapaTbcs
YyAydWwmnTe YTo-NMM6o 1M 6e3 Toro [oCTaTOYHO
Xopolwlee, 3aHuUMaTbcs ©GecrnonesHbiM Jernom,
nonycty TepsTb Bpems; gild the lily — nbitatbcs
ynydwunTe  4To-NnMbo, He HyXJawlleecs B
ynyJleHun, 3aHumaTbcd 6ecnnogHbiv - Aernom,
TpaTuTb Bpemsa mnu cunbl nonycty. Gild n gold
Tak >Xe nepefalT CMbICN/CUMBON CMAMYeHUs,
CKpalLnBaHus, obneryeHus yero-nu6o
HenpuatHoro: gild the pill - noacnactuTb
nuntonto; to make a bridge of gold — obneruynTb
OTCTynseHue, 6€e3601€e3HEHHLIN nyTb K
OTCTYNMEHNIO.

Diamond siBnsieTca cumBOfoM TBEPAOCTH,
HenokonebumocTy, CTOMKOCTH, yrnopcTea,
Xu3sHecnocobHocTn: diamond cut diamond — ognH
OPYromy He yCTynuT, Haluna Koca Ha KaMeHb.

B rnaronbHom o6opoTe un3 bubnum cast
pearls before swine — meTaTb Oucep nepen
CcBUHbAMK, pearl cumBONM3UPYEeT  LEHHOCTb,
KOoTOpoWn He pa3bpackiBatoTCS.

3. Xapaktepusauusa npegmetos (15):

B cemaHTuyeckom none xapakrepu3sauuns
npegmeToB 3o0noto Bo ®.E. cumBonuanpyet
LEeHHOCTb W YTO-NMOO LEeHHoe WU  TPYAHO
pocsaraemoe:

be worth one’s weight in gold — 6bITb Ha Bec
30510Ta, BbICOKO LieHuTbes; like gold dust — To, yTO
CMNOXHO npvobpecTy, Nnony4uTb, Kak
«30M0TOHOCHBIN Necok»; black gold — «4épHoe
3onoTo», HedTb; all is not gold that glitters — He
BCE TO 305070, 4TO Gnectut; a gold mine of
information — OoraTbi®  WCTOMHUK  LEHHOWN
uHdpopmauuu; golden gates — BpaTta pas; the
Golden Fleece — 30n0T0€ pyHO, XenaHHasa Lenb,
KOTOPYH CIOXHO [OCTWYb. 30M0TO TaK e
accoumupyetca ¢ 60ratCTBOM, 3aXWUTOYHOCTbIO:
the three golden balls — BbiBecka unn naBeka

pPOCTOBLLMKA.

B wmguome golden oldie — ctapomogHbIn
wnsarep, ctapasi NnecHs unm dvnem,
coxpaHuBLUne NonynsipHOCTb, 30Mn0TO

accoummpyeTcs € MonynspHOCTLHO.
30M0TO MMEET N oTpULaTENBHOE 3HAYEHME:!
golden ball — abnoko pasgopa;
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[paroueHHble KaMHKM, TakK e Kak U 30510TO
UMEIT CUMBOJSINKY Yero-nmbo LIeHHOro, peakoro u
TpyaHo OobbiBaemoro: a pearl of great price —
becueHHoe cokposuule; the jewel in the crown;
crown jewel — >XeM4yyXuHa, camoe LeHHoe,
BaXkHoe, «OpunnmaHT B KOpoHe»; the gem of the
collection — camas npekpacHas Belwpb B
kornekuun; like a fly in amber — my3eiHada
penKocTb, peakun, ONKOBUHHLIW; above rubies —
OecLeHHbIn, HeoueHumbl; black diamonds -
KaMeHHbIV Yronb.

4., MatepuanbHbie
aeHbru (14):

B cemaHTMyeckom none marepuanbHble
LueHHocTu npeobnagatoT ®.E. ¢ nekcemamu gold,
golden, a B MeHblMHCTBE OKa3biBaloTca P.E. ¢
nekcemamu silver u jewels . Cumonuka 3osnota u

onara: ©oraTtcTBa,

cepebpa Bo O.E. cBsAzaHa c 6GoratcTBom,
NCTOYHNKOM oboralleHus, OEHEXHbIMU
BbINnaTtamu.

A gold mine — 3on0To€e AHO, 30510Tas Xuna,
UCTOYHUK oboralleHmns:;

the streets are paved with gold -
30M10TO€ AHO, YNULbI BbIMOLLLEHbBI 30J10TOM;

the goose that lays the golden eggs —
NUCTOYHUK  oboraiieHuns, Kypuua Hecyuwas
sonotble gnua; the golden goose — MCTOYHUK
oboraweHus; the golden calf — 3onoton Teneu,
BnacTb AeHer, 6oratctBo; golden handshake —
«30Mn0TOe pyKonoxaTue», AeHeXHbI NoAapokK,
nocobue, OTCTynMHble, KOMMEHcauus  3a
OTCTaBKy (yxogswlemy Ha [MEeHCU  uUnn
paboTHUKY, 00bI4HO pyKoBOAUTENIO,
YBOMbHAEMOMY MO He 3aBuUCALLle OT Hero
npuynHe); golden parachute — «3onoTon
napawoT», KpynHaa OeHeXHad KoMneHcauus,
BbldaBaemasi PyKoBOOUTESNO BbICLLEro 3BeHa
npu yxode Ha NEHCUK UM Npu YBOMNbHEHWN;
golden hello — 3onoToe npuseTcTBUE (KPYMNHbLINA
aBaHC NMpu yCTPONCTBE Ha HOBOE MeCTOo paboThl
ANSa NpUBNEeYEHNss NN nepemaHmeaHms 0cobo
NOMe3HOro COoTpyAHMKa W3 ofHOW (bUpMbl B
apyryto). Golden key — «30noTon Kouy,
(pasoBas BbiNnaTta pabOTHUKY, He
onpasfaslUeMy OXWOaHumn); B3ATKa, MOAKYM,;
golden handcuffs — 3o0noTble Hapy4YHUKK
(pasnuyHble npeMmuu, nooLpUTErbHbIE
BblNNaTthl, NbroTel U T. A., NpegocTaBnsemMble
KOMMNaHuen knioveBbiM paboTHMKaAM C Lerbio

paboTHMKaM cpegHero YpOBHS  yrnpaBreHus
npv yBonbHeHuu); silver bullets — ageHbru
B3UMaeMble B KayeCTBE€ BOEHHbIX 3alMOB;
Crown Jewels — gparoLeHHOCTU U3 KOPOSIEBCKOWM
KasHbl.

5. XapakTepusaumsi MoparbHo-
HPaBCTBEHHbIX LEHHOCTEN, HpPaBCTBEHHLIE
KayecTBa  3acfyXuBalolMe  MNOSNOXKUTENbHON

OLIEHKN UNW NOpULLaHNS, HPABCTBEHHbIE LIEHHOCT
(10):

B cemaHTMyeckoM none xapakTepusauum
HPaBCTBEHHbIX LeHHocTen 5 ®.E. nepepatot
3HayeHne wmygpoctn, B AByx @.E. 3HauyeHue
kacaetcsa Hagexabl, 1 ®.E nepefaét 3HayeHue
LleHHoCcTK cBoboabl — cBoOOAa LieHHee 30mn0Ta, 1
@.E. nepenaét 3HadeHne LeHHocTM Tpyaa, 2 O.E.
nepenatoT HPaBCTBEHHOE Ka4yecTBo,
3acny)xuBatoLlee nopuLaHus — anyHocTb:

The golden mean — 3onoTtas cepeauHa;
the golden rule — «3onoToe npasuno», Myapoe
npaBwuso: NocTynam ¢ gpyruMmm Tak, kKak Obl Tbl
xoTen, 4tobbl noctynanu c Tobown; silence is
golden — mon4aHne — 30110T0; speech is silvern,

silence is golden - cnoso - cepebpo,
Mon4aHue - 30M0TO. 3onoTo, B
BblluenepedncrneHHolx P.E., cumBonuanpyet
LEHHOCTb.

Every cloud has a silver lining — HeT xyaa
6e3 pobpa; a silver lining — ny4 Hagexapbl; no
man loves his fetters, be they made of gold —
OKOBbl BCerga B TAroctb, OyAb OHU XOTb U3
3onoTa; he who would search for pearls must
dive below — 6e3 Tpyaa HeT nnoaa; greed of
gold — xaxga oboraweHus; the gold fever —
3onotas nnxopagka, GesynepxxHoe
cTpemMrnieHune K oboraleHuto.

JKemuyr, BO (ppaseonornamax paHHOro
CeMaHTU4eckoro nons, cumBon 4yero-nmbo
LeHHOro, cepebpo CUMBOMM3MPYET ONTUMU3M,
Hagexay Ha 6naronony4yHbln Mcxod, 30M0TO —
MaTepuarnbHyo LEHHOCTb, B
NPOTMBOMOSIOXXHOCTb MOpParbHOW LIEHHOCTH, a
Takke martepuanbHoe 60raTcTBO, MpUHOCSALLEe
Bpen CO3HaHMIO YeroBeka.

6. Xapaktepusauusi coumanbHOro Knacca,
opraHa BnacTu, TedeHusi, coobuiectaa (5):

Gilded youth — 3onoTtas mornoaéxs; gold
bug — nnytokpar; The Gilded Chamber —
nanata noppos; The Silver-Fork School —

HPGHOTBpa_LLleHVIIFId nx yggﬂa B  Apyrue nucatenu,  yBnekaBwmecss  n3obpaxeHuem
komnaHuu); golden goodbye —  kpynHas CBETCKOM M3HW, aTukeTta; The Knights of the
BbIfNATa, - BOSHATpaX/CHWE Tipn  yXxole B g4 qen Circle — «pblLuapu 30110TOro Kpyray
OTCTaBKYy 3a [A0OpPOCOBECTHYHO WNW OONTyLO BraropoaHbie METanMb BO OE.
cnyxby; silver parachute — «cepebpaHbiil CeMaHTUYeCcKoro nons Xapaktepusauum
napawoT», eHeXHble BbinnaTbl, BblgaBaeMble
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